G10212 Multifunkčná rúra a fritéza

TRIEDY BEZPEČNOSTI / OCHRANY
Pozor
NEBEZPEČENSTVO ÚRAZU ELEKTRICKÝM PRÚDOM
NEVYSTAVUJTE DAŽĎU A VLHKOSTI

Upozornenie
RIZIKO ÚRAZU ELEKTRICKÝM PRÚDOM
NEVYSTAVUJTE DAŽĎU ALEBO VLHKOSTI
UPOZORNENIE: NEOTVÁRAJTE ZARIADENIE. VO VNÚTRI NIE SÚ ŽIADNE OVLÁDACIE PRVKY ANI NÁHRADNÉ DIELY, KTORÉ BY MAL POUŽÍVATEĽ OPRAVOVAŤ. PRI VŠETKÝCH SERVISNÝCH ZÁKROKOCH SA OBRÁŤTE NA AUTORIZOVANÉ SERVISNÉ STREDISKO.
Ak zariadenie nesie uvedené symboly, znamená to, že technické vlastnosti zodpovedajú týmto symbolom.

Tento symbol znamená prítomnosť častí pracujúcich pri vysokom napätí vo výrobku; za žiadnych okolností ju neotvárajte. Symbol upozorňuje používateľa, že neizolované nebezpečné napätie vo vnútri systému môže spôsobiť úraz elektrickým prúdom. Neotvárajte kryt.
Tento symbol znamená, že zariadenie patrí do Triedy I: zariadenie má zástrčku s uzemňovacou tyčou a malo by sa používať iba v zásuvkách vybavených uzemnením.
Symbol Triedy I znamená, že zariadenie musí mať kovový podvozok pripojený k elektrickému uzemneniu prostredníctvom uzemňovacieho vodiča.

Upozornenie: Tento symbol informuje používateľa o dôležitých pokynoch na čítanie a sledovanie počas používania.
Upozornenie: Tento symbol pripomína používateľovi dôkladne si prečítať dôležité pokyny na obsluhu a údržbu v tejto príručke.

Upozornenie: Popálenie povrchu, nebezpečenstvo popálenia.
Pozor: horúci povrch, nebezpečenstvo popálenia.

BEZPEČNOSTNÉ VAROVANIA
Nižšie sú uvedené dôležité informácie týkajúce sa inštalácie, používania a údržby; uchovajte túto brožúru pre ďalšie konzultácie; výrobok používajte iba spôsobom uvedeným v tomto návode na použitie; iné použitie sa považuje za nesprávne a nebezpečné; výrobca nezodpovedá za škody spôsobené nesprávnym alebo nevhodným použitím.
· Pred použitím skontrolujte integritu prístroja: v prípade pochybností ho nepoužívajte a vyhľadajte pomoc.
· Neponechávajte obalové materiály (plastové vrecia, polystyrén, klince, spinky atď.) v dosahu detí, pretože predstavujú potenciálne nebezpečenstvo; navyše ich treba triediť podľa predpisov.
· Uistite sa, že údaje na registračnej značke sú kompatibilné s údajmi elektrickej siete. Inštalácia musí byť vykonaná podľa pokynov výrobcu s ohľadom na maximálny výkon uvedený na štítku; nesprávna inštalácia môže spôsobiť škodu na osobách, zvieratách alebo majetku, za ktorú výrobca nezodpovedá.
· Ak používate adaptéry, viaczásuvky alebo predlžovačky, použite iba tie, ktoré spĺňajú platné bezpečnostné normy; neprekračujte uvedené limity.
· Neponechávajte prístroj zapojený, keď sa nepoužíva. Je lepšie ho odpojiť zo siete.
· Ak je prístroj ponechaný bez dozoru, vždy ho odpojte zo siete.
· Čistenie vykonávajte po odpojení od napájania.
· Nevystavujte napájací kábel ostrým predmetom, horúcim povrchom a netahajte zaň. Nepoužívajte výrobok s poškodeným káblom alebo zástrčkou. Opravy nechajte na autorizovaný servis.
· Nevystavujte výrobok nepriaznivým poveternostným podmienkam, ako sú dážď, vlhkosť, mráz a pod. Skladujte ho na suchom mieste. Nepoužívajte s mokrými rukami alebo naboso.
· Zariadenie môžu používať deti od 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami len pod dohľadom alebo po poučení o bezpečnom používaní a súvisiacich rizikách; čistenie a údržbu nemajú vykonávať deti mladšie ako 8 rokov bez dozoru.
· Deti by sa nemali hrať so zariadením.
· Uchovávajte zariadenie a napájací kábel mimo dosahu detí mladších ako 8 rokov.
· Ak je napájací kábel poškodený alebo pri poruche, nemanipulujte so zariadením. Každá oprava musí byť vykonaná kvalifikovanou osobou. Nedodržanie tohto môže ohroziť bezpečnosť a viesť k strate záruky.

UPOZORNENIE: Zariadenie má funkciu ohrievania. Povrchy môžu dosiahnuť vysoké teploty. Používajte opatrne a dotýkajte sa len povrchov určených na dotyk.
· Tento spotrebič je určený pre domáce použitie alebo podobné prostredia (kuchyne pre zamestnancov v obchodoch, kanceláriách, hoteloch, penziónoch atď.).
· Nie je určený na ovládanie externými časovačmi alebo diaľkovými ovládačmi.
· Pred použitím skontrolujte napájací kábel.
· Používajte iba originálne a kompatibilné náhradné diely a príslušenstvo.
· Nepoužívajte pod horľavými materiálmi alebo vedľa nich (záclony, zdroje tepla, chladničky, para atď.).
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1 Vstup vzduchu
2 Ovládací panel
3 Telo
4 Okno
5 Podnos
6 Nádoba
7 Mriežka výstupu vzduchu (vzadu)
8 Rukoväť

VARENIE
Pri prvom použití dôkladne umyte všetky príslušenstvo a vnútro prístroja. Nechajte vnútro odvetrať vybratím nádoby (6) približne 30 minút. Pred prvým varením nechajte prístroj bežať na prázdno asi 10 minút pri maximálnej teplote.
· Pripojte do vhodnej zásuvky s uzemnením.
· Opatrne vyberte nádobu (6) a skontrolujte, či je podnos (5) správne uložený na dne nádoby. Vložte potraviny do nádoby (6).
· Vráťte nádobu do tela prístroja (3). Musí byť správne zasunutá, inak sa prístroj nespustí.
· Ak je prístroj v pohotovostnom režime, stlačte symbol na ovládacom paneli (2).
· Nastavte program, teplotu a čas varenia podľa nasledujúcich pokynov. Stlačte START/STOP na spustenie varenia.
Pozor: Nikdy nepoužívajte nádobu (6) bez vloženého podnosu (5). Nedotýkajte sa nádoby ani vnútorných častí prístroja počas varenia a kým úplne nevychladne. Dotýkajte sa iba rukoväte (8).
· Niektoré potraviny je potrebné počas varenia premiešať. Chyťte rukoväť (8), vyberte nádobu, premiešajte dopredu a dozadu a vráťte nádobu späť na miesto.
· Po zaznení zvukového signálu časovača (5 pípnutí) je varenie dokončené. Vyberte nádobu a skontrolujte, či sú potraviny hotové. Ak nie sú, vráťte nádobu a nastavte doplnkový čas varenia.
Poznámka: Prístroj je možné manuálne vypnúť podržaním tlačidla na ovládacom paneli (2) po dobu 3 sekúnd.
· Na vybratie potravín vyberte nádobu a vysypte obsah na tanier. Dávajte pozor na paru pri vyberaní nádoby po varení. Nádobu (6) nepreklápajte – olej a zvyšky z varenia na dne by mohli spadnúť na potraviny.
Po dokončení varenia je možné prístroj okamžite použiť na ďalšie varenie bez čakania.


OVLÁDACÍ PANEL
A. Ikony pre 10 programov
B. Ikony času a teploty
C. Tlačidlo ON/OFF
D. Displej
E. Tlačidlo zvýšenia
F. Tlačidlo zníženia
G. Tlačidlo Čas/Teplota
H. Tlačidlo MENU
I. Tlačidlo START/STOP
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FUNKCIE
Manuálny režim:
· Ak je prístroj v pohotovostnom režime, stlačte symbol na ovládacom paneli (2).
· Stlačte tlačidlo Čas/Teplota (G) a nastavte požadovanú teplotu tlačidlami (E, F).
· Stlačte tlačidlo Čas/Teplota (G) a nastavte požadovaný čas varenia tlačidlami (E, F).
· Stlačte START/STOP na spustenie varenia.
Prednastavené programy:
	Program
	Preklad
	Čas (min)
	Teplota (°C)

	FRENCH FRIES
	Hranolky
	18
	200

	CHICKEN WINGS
	Kuracie krídla
	22
	180

	ROAST CHICKEN
	Pečené kura
	35
	180

	STEAK
	Steak
	15
	180

	GRILLED SHRIMP
	Grilované krevety
	10
	170

	PIZZA
	Pizza
	15
	170

	CAKE
	Koláč
	30
	160

	EGG TART
	Koláčiky
	15
	190

	VEGETABLES
	Zelenina
	16
	170

	DEFROST
	Rozmrazovanie
	10
	80


· Ak je prístroj v pohotovostnom režime, stlačte symbol na ovládacom paneli (2).
· Stlačte tlačidlo MENU (H) viackrát pre výber programu.
· Po výbere programu stlačte START/STOP, alebo upravte čas a teplotu podľa potreby tlačidlami (G, E, F) a spustite varenie.
Poznámka: Nastavený čas a teplota sú odporúčané pre správne varenie podľa typu potravín. Úpravy vykonávajte len na základe skúseností (napr. ak predchádzajúce varenie nebolo dokončené alebo trvalo príliš dlho).
Počas varenia:
· Nevyberajte nádobu, pokiaľ nie je potrebné na miešanie alebo kontrolu stavu potravín.
· Prístroj je možné zastaviť stlačením START/STOP.
· Prístroj je možné vypnúť podržaním tlačidla 3 sekundy.
· Je možné meniť hodnoty času a teploty.
· Ak vyberiete nádobu (6), varenie sa pozastaví a po opätovnom vložení pokračuje.

Nastavenie času a teploty podľa typu potravín:
	Potravina
	Množstvo (g)
	Čas (min)
	Teplota (°C)
	Miešať?

	Hranolky – tenké mrazené
	400-800
	10-18
	200
	Áno

	Hranolky – hrubé mrazené
	400-800
	12-20
	200
	Áno

	Gratinované zemiaky
	700
	15-20
	200
	Áno

	Steak
	100-700
	8-12
	200
	Nie

	Bravčové kotlety
	100-700
	10-14
	180
	Nie

	Hamburger
	100-700
	7-14
	200
	Nie

	Kuracie prsia
	100-700
	12-18
	180
	Nie

	Kuracie nugety mrazené
	100-700
	8-14
	200
	Áno

	Rybacie tyčinky mrazené
	100-600
	6-10
	200
	Nie

	Vyprážaný syr mrazený
	100-600
	8-10
	180
	Nie

	Plnená zelenina
	100-600
	15-18
	160
	Nie

	Pečenie v rúre (s plechom)
	500-600
	20-25
	180-200
	Nie

	Muffiny
	500
	20-25
	180
	Nie

	Sladké snacky
	600
	20
	180
	Nie


Poznámky:
· Ak je fritéza studená, pridajte k času +3 minúty.
· Menšie množstvo surovín potrebuje o niečo kratší čas, väčšie množstvo o niečo dlhší.
· Miešanie v polovici varenia zabezpečí rovnomerné prepečenie.
· Pridajte trochu oleja na čerstvé zemiaky pred varením pre väčšiu chrumkavosť.
· Veľmi mastné potraviny, ako klobásy, nie sú vhodné do horkovzdušnej fritézy.
· Pri pečení torty alebo krehkých/plnených potravín použite plech alebo vhodný tanier.
· Na ohrev potravín nastavte 150 °C minimálne na 10 minút.

ČISTENIE
· Čistite po každom použití. Odpojte zo siete a nechajte všetky časti vychladnúť. Nádobu vyberte pre rýchlejšie ochladenie.
· Nepoužívajte ponorenie do vody. Zabraňte kontaktu prístroja s vodou alebo inými tekutinami.
· Nedovoľte, aby tekutina alebo mydlo preniklo do otvorov ventilácie.
· Na čistenie vonkajšieho tela používajte mäkkú vlhkú handričku.
· Ohrievacie teleso čistite kefkou na odstránenie zvyškov jedla.
· Vnútro čistite teplou vodou a neabrazívnou hubkou.
· Nádobu a podnos možno umývať ako bežné nepriľnavé panvice, ale neodporúča sa umývanie v umývačke. Nepoužívajte drsné hubky, kovové náradie ani kuchynské náčinie, aby nedošlo k poškodeniu nepriľnavého povrchu.

TECHNICKÉ PARAMETRE
· Napájanie: AC 220–240 V ~ 50–60 Hz
· Príkon: 1700 W
· Nádoba a podnos s nepriľnavým povrchom – kapacita 8 l
· Nastaviteľná teplota: 80 – 200 °C
· Časovač: 60 minút
· Digitálny displej
· 10 prednastavených programov
· Spotreba energie v pohotovostnom režime: 0,3 W
· Prístroj prejde do pohotovostného režimu po 5 minútach nečinnosti
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